
Crwijater.i  ën patwé dé Chavyeje 

Mots croisés en patois* de Savièse.    De Dzakye Mounir 

 *francoprovençal / arpitan 

 Vénindzé é apréi   Vendanges et après 

 

Plan (Horizontal) 
 

5  grapillon ,  petit raisin. Syn. rapé (7) 
 

6  v. intr. rendre gris, saupoudrer. Va _ pé é son, 
il va tomber une saupoudrée de neige sur les 
sommets. (9) 

7  v. intr. mûrir. Sti tin far.é a    
temps fera mûrir les raisins. (5) 

é rejën, ce  

8  n. m. cuve utilisée pour la boucherie  
traditionnelle. / cuve à vendange /cuve servant 
à faire la lessive (8)

Par.a (Vertical) 

1 v. tr. mettre en tonneau. Vwér.ó vant-e _ ? 

   Combien vont-ils encaver [de vendange]? (8) 

2 v. tr. récolter. Sti an n'ar.an vitó ___ a vénindze, 

cette année, nous aurons vite récolté la vendange. 

Syn. remâcha. (7) 

3 part. passé de répandre: répandu. L'è tsejou 

avwéi a brinta, l'a _ tòt'a vénindze, il est tombé 

avec la brante, il a répandu toute la vendange. 

(10) 

4 v. tr. grapiller , recueillir les derniers 

fruits. Ha venye l'a pa jou dé énindze sti an, 

l'aie câkyè rejën a ___, cette vigne n'a pas 

donné de vendange cette année, il y avait 

seulement quelques raisins à grapiller. (6) 

bit.ly/patwe-sav 
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